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Kratkodasen in poduden list za slovensko ljudstvo.

Izhaja 10. vsakega meseca.
Veljé celoletno 2 gold. 50 kraje. — polletno 1 gold. 30 kraje.

List 16.

V Celovcu 10. novembra 1873.

Leto V.

Jurij iz szent-Tamasa.

1848, léta obraz.
(Po M. J6kai-u; poslovenil Lav. Gorénjec.)

Il Harambasa.

Jurij vzame svojo breziduho h&er v narodje, odnese
jo v bliznji gozd in pri deblu nekovega jagnjeda iz-
koplje grob. V to jame poloZi svojo hder.

Ali njegovo serce nij moglo uterpeti, da bi bil z
zemljo zagernil nje krasno obliGje! natergal je perja z
drevja, potresel z njim ljubo mertvico — in potlej je
jamo zasul s ferno perstjo.

Neznanska boleéina je presunila mu dufo, ko je s |
zelenimi rufami okladal mogilo. Pa i(a bolest mu no- |

bene hladede solze nij privabila v oko: résen je bil, le |

skrivoma je gorel.

Vzame noZi§ v roko, zato da bi v skorjo drevesu,
ki je hil odlodil ga, da bode Ziv spominek héeri, vrezal
ime: Mina.

Rezal je in rezal — moéno zamisljen — jako skerbno,
a ko je bil dorezal, vrezano je bilo globoko v skorjo
ime: Bazilij. Nij ved mislil na svojo hder, temud na
njenega morilca. Ali ker je to trenotje mudil se le s
tem, da je to ime vrezal v deblo, to je zaterjevalo ved,
nego zagotavlja najhudobnejsa klelev in najgrozovitejsa
masdevalna prisega.

Vstane in dalje odide v les. Ali jel se je kesati,

“ker nij bil ohladil si bolefine z jokom na grobu svoje
hiere — pa drevesa so vsa bila podobna drugo drugemu,
nikakor nij mogel najti onega, kateremu pred deblom
je bil zakopal héer, a vsled tega iskanja je dalje in
dalje zahajal v gozd. Jelo se je bilo temniti, pa e
zmérom je kimal naprej, — kam, zakaj? Tega sam nij
znal. Sel i’:kdalje: kmalu je prorinil kako gosdavo, iz
katere je ov preplaSen pti¢ izletel in kri¢al, kmalu je

proderl kako zapleteno germovje — in kervavele so mu |

roke in noges Na pésled plane ¢rez neko v zrak moledo
korenino. Padel je in menil, da ne vstane ves. Glava
mu zleze na zemljo; vod&i svojej v zemlji poSivajodej
héeri lehko no¥, zaspi in jame se mu senjati o mestih
v &loveski kervi in o gorefih vaseh in gozdeh.
Polnoi menda je bilo, ko ga iz spanja izbudi glasno
konjsko rezgetanje. Blezu sebe zagleda dva obsedlana
konja ; nepoterpezljivo sta stala in zemljo kopala z ko-
iti, z germovja pa je slifal obupne Zenske in serdede
epke moike besede, katere je zdaj pa zdaj motilo ne-
kovega otroka blebetanje.

Moski je bil majhen, suh &lovek, ognjenih, dernih
oij. Dolge berke so mu sezale &ez ustna, Gerni lasje
so dotikali se pled. Obraz je imel sterhel, toda ser&nost
je gledala z njega; tudi njegovo telo je na videz bilo
slabotno, ali imel je ude krepkih kit.

Bozal je Stirl ali petletnega ofroka; otrok ga je

| imenoval ofeta in oklepal se je s svojimi rokicami nje-

govega vratu.

Pred njim je stala Zenska ; bridko je jokala in o¥i
otirala si z zastorom.

»Ali nZé znaS moliti, ljubi sinek?“ — povprasa
mofki in deka posadi na koleni.

,To je, da!“ — odgovori Zenska na mesti njega.
»Vsak vefer odmoli svojo molitvico — in sleherno jutro.“

»Ljubi otrok, bodi po¥tena dufa, ne tak, kakorSen
je tvoj ofa — bododega leta poskerbi, da bode hodil k
nauku, zaté da se naudi kaj pametnega.“

»Pad, to bode moralo biti, Ge prav bi morala Zert-
vovati poslednjo kosuljo.«

Poslala naj ga bodes kam daled od te krajine. Ko
odraste, nikoli naj ne bode zvedel, kedo je bil njegov
ofe, nikar mu ne povedi, kako mi je ime, nikdar ne
sme vedeti, da i’{e njegov ofa bil — Résza Sindor !¢

»Ljubi otrok, vprasaj vendar ofeta, kedaj naju zopet
obigde.«

,Tega, dragi sinek, sam ne znam. Meni ne napokne
noben tak dan, o katerem bi lehko rekel: ta dan je moj
dan. Danes sem ti-le, jutri bhodem deset milj daled od
tl, pojutrisnjem pa bodem morda kdé ped zemljo.*

»0, nikar ne govori tako! Dej, otrok ima uZe solze
v o&éh.”

,Tako je, ljubi sinko, a nikakor drugade ne; fak
&lovek , kakorfen sem jaz, nijma nikakor§nega boga, ki
bi ga utegnol moliti, — katerega bi zjutraj in zveder
prosil Zivotnega varstva.“

»A, Sdndor, sij nisi morilec,
veka smert ne razjeda vesti.“

,Nikar ne zagovarjaj mojega divjanja. Jutri, Ge ne

uZé danes, izkljujejo mi krokarji mertve o&i.* ALl

A Zenska je zopet jela jokati; defek je pomagal
plakati jej; razbojnik oba poljubi moéno ganjen.

»,Upokojita se, ljuba moja, idita domoy, ni Zivemu
kerstu ne povedita, da sta me videla. Poblagoslovi vaju®
— pomisli malo — ,poblagoslovi vaju tisti, kateri je
mene proklel.“ ; _

Zenska in detek odideta. Razhojnik zavsede komja
— in ravno stoje§ v stremeni je dolgo &asa naprej sklo-
njene glave poslusal, dolgo na uha viekel blebetanje,
poslu¥al v daljavi pojemljode detkove besede.
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) A to trenotje se dotakme ga nekova ledeno merzla
roka.

Prestrasen se razhojnik ozré. Videl je pred seboj
moskega — ubeznika iz szent-Tamésa,

,Nit se nij treba ti bati mens, Résza! Nikar ne
zgrabi za samokres, jaz naj ne bodem tisti, katerega bi
me utegnol umoriti — pervega svoje Zive dni.
zaté zvezda celih sedemnajst let varovala vselej, kedar
so ti preganjalci bili za herbtom. Kot majhen hudodejec
ne smés poginiti.”

»Ali me poznas#* —

»Po imeni. Dobro znam, da te lové, da je zastav-
ljena tvoja glava. Tudi znam, da ima§ ljubeznjivo so-
progo in seréno ljubega, majhnega sinka. Da ju vidig,
zab6 zdaj pa zdaj prides lé-sem, kder te utegne izdati
vsak otrok.”

»Nobene hesede ved o tem! Tvoja obleka je razca-
pana, to vidim, morda hi se rad polupeZil. Ni, — in
podidde mu samokres — ,ustreli se, ¢e nijmas nikakor-
Snega drugega namena.®

Jurij iz szent-Tamdsa mu je do céla resno stermel
v obraz. Po nekolikih trenotkih opomni: ,Tebe hodem
osvoboditi razbojniskega glasi!“

oAl si blazen? — Ali nijsem uZé dosti potov po-
skusil? — Ali nijsem uZé poprosil vseh sodnij, da bi
zaterle tozbo zoper mene, pa ne hode &uti ved nié o ni-
kakorSnem plenenji, nobenemu popotniku se ne hode
treba ve¢ bati me? — Ali nijsem obljubil, da imenje
povernem vsakemu, komur sem ga pobral? — da sezi-
dam cerkvo Bogu na dest, — svetisde svojemu hudodej-
nemu Zivenju na pokoro? Le privod¢ili naj bi mi, —
dovolili, da poslé smem Ziveti med ljudmi, da smem
kervavo potnega obraza teZakovati, ter sluiiti si vsak-
danji kruh. Ali so uslifali mojo ponudbo? — Nij bilo
nikakorsne Zertve, katere ne hi bhil hotel posvetiti za-
konom, svetu, Bogu samemu, ali pa so me kdé hotéli
uslisati ? — Al me nijso povsodi odganjali ? — Ali hi
me ti rad z neukretno obljubo prevaril ? — Be#i, ne-
srefneZ, doslé e nijsem umoril nobenega &loveka, nikar
me ne drazil“

»Doslé e nijsi umoril nikogar, moril pa bodes poslé,
s tem zadosti§ svojej krivici. Kar je postava, kar cerkva
odrekla, — to tvojo Zertvo prejme domovina. O&ina ima
sovraZnike, dej, speri z njeno kervjo sramoto s svojega
imena.*”

,okudaj me,“ — vzdihne lupeZ, ,o0, ko bi smel na |

borigéi umreti — éestito, poSteno!®

»A Ce te na bojis6i namesti smerti daka slava? —
A kadar se verne§, pa Ge te ndrod, ki je preganjal te
od gozda do gozda, pozdravi z venci in slavaklici! —
A Ce ti nihée veé ne poree : lupei, temué Risza, junak,
viteski borilec . . .. !¢

,Nikar, ne mami me! -O, koliko bi lehko pomogel!
Sam bi lehko zbral trumo krepkih mladenidev, kateri
so uZé sto in sto potov derzovito gledali smerti v oéi,
sto in sto potov zmogli jo, — kateri so uberdili se, da
znajo terpeti deZ in mraz, da po tri dni ne sedejo s
konja na konja, — kateri bi, da jih odpeljem v hoj,
takoj pervi pot priborili si junasko slavo, zdaj pa jih
psujejo, da so razbojniki — in goné, kakor zverino.“

»Jaz pojdem in potegnem se zd-te.“

»Kaj sem tebi jaz na mari? — Kedo si in zakaj
me ho&es osvoboditi doslénjega gorjé ?¢ —

»0, jaz dobro znam, zakaj! Mene so rajevei pro-
gnali iz hiSe, vzeli mi imenje, oskrunili so mi soprogo,
pomorili sorodnike, vzeli hiSo, a mene je le srefen heg
otel njih besnosti, in kaj Se? — in oskrunili so mi

Nij te |

| te osvobodil in na-nje odpeljal? — A da sme$ ni-nje

héer — in ljuba edinka mi je ugasnila v narodji...
ti, v le-tem lesi sem jo pokopal...Pa vse to so mi
uéinili rajevei! Nu, ali ne znam dosti dobro, zakaj bi

zgermeti, kaj ne, nobenega ne bi Zivega pustil.

»Nobenega ! .

,Veruj mi torej, da ne bodem miroval, dokler ti
ne sprosim pomiloSfenja, popolnega pomilodéenja, pa le
s tem pogojem, da se zaveZeS, da napade$ rajevce, a z
vsemi svojei, katerim si ti nadelnik.

»Ue mi ti nadélag8 pot na horidée, sestavim ti jaz
na hvaleznost hiSo iz sovraZnikovih é&repov.“

,Nadelam tega, prisezam ti to na vsemogodega Boga,
nadélam ti ta pot. Precej odidem v Budim. V Stirinaj-
stih dneh bodes pomilostilni list imel v rokah., Kdé se
snideva 2 —

LAli midva? — Nikder! Nikoli nih&e od mene ne
zvé nidesar, kar bi lehko komu drugemu izdal. Ce res-
nico govoris, pridi o doloenem dasi v Félegyhdz , tam
vsako jutro v kerémi zunaj mesta najdes nekega starega
samca, ki ima svoje sive lase povezane v dva vozla,
obraz pa bogat z neStevilnimi brazdami. Lehko ga spo-
zna§ tudi po tem, ker mu manjka ene roke. N4, ta-le
samokres ; ko hitro mu ga pokaZes, precej te odpelje k
meni. Ko bi ga hotel skugati, ko bi po sili hotel od
njega skrivnost, kdé se mudim, uZe zda) te zaterjujem,
da utegnete razeterteti starega samca, pak ne zveste
od njega nitesar. Nikar ne bodi nevoljen, moram varo-
vati se izdaje. Sedemnajst let me uze preganjajo, dosti
sem torej imel ¢asa, da sem se naudil, kako se je treba
varovati. Todi-le, na desno uberi pot, e hotes priti na
véliko cesto. Moj pot derZi na drugo stran.“

Po teh besedah konja poSegede z ostrogo in odjezdi
s toris¢a, drugi konj pa je obuzdan tekel za njim ; vsled
te previdnosti se mu je Cesto posredilo, da je na drugem
konji vSel, kedar so pervega konja ustrelili pod njim.
Med nerazmerno spletenim gozdnim drevjem je dirjal
dalje tako, kakor po ravnem poti. Jezdil je tako, kakor
lastavice letajo: kmalu je bilo kazno, kakor bi se bil
le dotikal tal, kmalo pa, kakor bi hil po bliskovo &vigal
v zrak — in kmalu je o razmernem begu le podkvam
odmev razodeval, po katerej strani jezdi dalje.

* *
#

Nij bilo §e minolo Stirinajst dni, ko je nekega dné
Jurij stopil v Félegyhasko kerdmo.

Mogkega, ki ga je iskal, naSel je v nekej temnej
stranskej sobi pri nekolikih steklenicah, praznih prav do
suhega, glavo je imel naslonjeno med dlami. )

Jurij mu pokaZe samokres, moski pa nij ne Zugnil,
temué vstane s svojega prostora, izprazni svojo stekle-
nico, plafa kerémarju in odide pred njim.

Pred neko revno kolibo konci vasi se vstavita. Starec
Juriju pokima, naj ostane zunej, sam pa odide v koéo,
a kmalu iz nje pripelje dva lepa, osedlana vranca. Ko
je bil Sinil na konja — roéno tako, kakor bi hil Se prav
mlad, krepak, kakor bi imel bil Se obe roci, migne tudi
svojemu tovari¥n, naj zavsede konja.

Na poti je starec bil zgovoren; pripovedal je, da
sta to Résza Sandor-ja vranca, njegov konj pa, da je
veliko lepsi in boljsi; da ga noben pandur ne more do-
hiteti; da ne sme nihde drug zavsesti ga in da je vajen,
da po ve& dnij dirja naprej in naprej, Ge prav ne dobi
ni¢ kerme in vode; da je temu konju igrada trikrat' tija
in nazaj Tiso prepluti; de gospod spi, da ga varuje, ka-
kor najvérnejsi pes, in ¢ée se nevarnost bliza, da ga
vzbudi s& svojim nepreterganim rezgetanjem.
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Do poznega vefera sta jezdila — starec zmérom
naprej, vse povprek po stepi. Nikder nij bilo nikakor-
fnega pota, le tam pa tam sta videla skljudena drevesa
po ravnih, kde dales zopet kako osamelo koo, od katere
se je slifalo hripavo pasje lajanje, ¢asi sta tudi zagle-
dala kako zapusdeno ogrado, kamor je pastir na noé
zganjal svojo ¢redo, ali modvirja — begata z lockom
in tersti¢jem, iz katerega so vstajale in sem ter tija

letale cele trume belih Gapelj, — za modvirji pa so se |

raztezale pusCobne, popasene ravni, nedozirno dolge in
na vseh straneh steptane, ker so po volji dirjale po njih
- kopitne Zivali. Na dalekem obzoru se je Casi pokazal
kake vasi stolp ali temen les, kar je malo prominjalo
pustotno enoliénost in z nekako micnostjo nadarjalo jo.

Napésled se do céla zno¢i. Krajina je najpoprej
bila siva, kasnejSe pa erna. Ni tri stopinje dalet pred
¢lovekom se nij videlo, vsakedo sicer razen starega konj-
skega varuha
izmerne ravni.

V neznanskej daljavi se nenadoma posveti nekov
ruded 7ar; na desnej in na levej strani vsplamené pa-
stirski ognji.

y,Tam je Risza Sindor,” — opomni Betyir in po-
kaZe ogenj v daljini, ,tam ga najdeva“.

Uro kasneje sta uZé bila na tistem mestu. UZé od
dale® so ju konji pozdravljali s svojim rezgetanjem, a
ko se pribliZata, Jurij spoznd tri moSke hrepeneée vnenje
odlonosti. Nekov nenavaden, neposnemljiv Zvijg izmed
usten starega Betyir-ja je oznanil, da se znanca bliZata.

Eden trijeh mugﬂih pri ognji je bil harambaga
Résza Sdndor.

»Kaj je novega ?“ — povprasa Résza.

JMilost Vam,“ — vysklikne Jurij, skodi s penastega
konja na zemljo in povprasalen poddde veliko, zapeéa-
teno pismo, preditaj in veseli ge !

Haramba%a se oberne v ogenj in razgane pismo,
katero se je, ko je ¢ital, vidno ireslo v njegovej roci;
solza — in #e ena solza je kanila mu na popir, kolena
50 se mu vpognila in njegovo oko se je ozerlo v nebo;
z zadudenim jekom je vskliknil: ,Hvala ti, moj Gospod
in moj Bog! Vendar, vendar po sedemnajstih letih ne-
umornega preganjanja hodem zopet ¢lovek med ljudmi!“

Po teh besedah se oberne v svoje tovariSe in s
krepkim, mogo&no germe&im glasom vskrikne: ,Na ko-
nje, vsa truma — prav do poslednjega moZa se mora
zhrati!“ Vsi zavsedé — vsak svojega konja, in vse sprek
se je po pustini razlegal znani ivizg. Nij bilo §e minolo
deset minot — in sto in osemdesel jezdecev na &ilih
konjih in v verlem oroZji se je zgernilo okrog svojega
nadelnika. '

»Bratje in prijatelji!* — ogovori jih, ,o0 Gemer se
nam je senjalo toliko potov, to se je uresnidilo: mi nij-
smo ve& lupeii, sodnija nam odpuia pregrehe. Vendar
nam je dovolila, da smemo svojega minolega Zivota gre-
hote oprati s poSteno smertjo! Ali je med vami kateri,

ki bi ga ne veseliloy'ker sme svoje doslénje Zivenje kon-
dati in drugo skesano zadeti?“ —

»Nobenega, nobenega nij!“ — zavpijejo vsi kmalu.

»Ali hocete z menoj vred iti na boj?P% —

~Kamor hodes, tudi smerti v Zrelo!“

»Prisezite, da je rés to!“

Prisega je bila kratka in krepka: ,Prisezamo, da z

v eseljem svojo kri prolijemo za domovino !“
~Jurij se skloni k Részi.
. ,Dostavi: in n obenega sovraZnika Zivenju ne priza-
nesemo !“
Prisegli so tudi to.

i se bil moral obupno vstaviti sredi ne- |

,Zdaj povédi, kaj bi rad od mene,“ — opomni na-
gelnik Juriju. ,Govori odito, edin si ti, kateri je moje
Zive dni razveselil me z dobroto. Zahtevaj, kar koli,
zgodi se ti.“

,Mori, pustoti, kamor po ukazu shermis !“

»Ali ne zahteva¥ niesar drugega?* —

,Za kri svojih prijateljev zahtevam kri njihovih
morileev !

,Povédi mi vsaj svoje ime, zaté da ga razodenem
svojej soprozi in njenemu sinku, da se te bosta spomi-
njala v molityi.“

»Ali svoje ime ? Popustil sem ga. Zdaj mi je ime:
Jurij iz szent-Tamésa, zatd, kedar ga zasliSim, da se
spomnim, kaj sem tam zgubil in da to gnjezdo zgine
svetu s pozorisfa. S tem imenom me kli¢ite, — kedar
ga boste izgovorili, da se vselej razkaci ¢utje v meni in
da bode kopernélo po kervi.*

4Ali pojdes z nami ?* —

,Ne Se. Mojega pota Se nij konec, Zene me Se v
daleke, ptuje pokrajine. Ko zverSim svoje dolZnosti, sni=
dem se z vami o kervavih dneh na boris¢i — napojenem
8 kervjo. Do takrat naj bode smertni angelj s teboj!
Nié milosti — nikomur, nikomur!“ —

In moZak odide. Nij ga zaderZavala noé — Cerna,
kakor krokar, — ne zaderiaval polunoéne ure strah. Nij
ubral si potov zmé6en vsled kake slepe besnosti — nij
bal se nevarnosti, pa se tudi slepotno nij zaganjal vé-njo,
najhladnejée masfevalno Sutje je gnalo ga, da je izumil
najtajneSe derteZe, kam pojde, na katero stran krene.
Hotel je na pomo& najeti vsako nevarnost, katera bi
utegnola glavo streti njegovemu smertnemu sovraZniku.

IIl. Domotoznost.

Domotoznost je taka bolezen, kakorSna je vsaka
druga, Gesto je tudi smertna. Med vojastvom, vstanov-
ljenim zunej Ogerske, pokazala se je nenadoma ta po-
sebna bolezen.

Neki skrivnosten, @udovit mogki je hodil od kraja
do kraja, vsak veder oglasil se v tej ali v tej kerdmi,
kder so husarji se kratkodasili; vselej je zalel razgovar-
jati se z njimi — in besede, ki so s posebnim glasom
izvirale iz njegovega gerla, selile so se od ust do ust,
girile med vso veselo druZbo, katera je vsak pot neute-

. goma se nehala razveseljevati. Ptujec je vojSakom pri-

povedal, kaj se je poslednji &as godilo v njih domovini,
predno pa jih je zapustil, razdelil je med-nje vselej ne-
kaka natisnjena granesa (vérze) in pozive.

Prostaki so ta pisma nosili svojim straZnim nafel-
nikom, ki so jih znali Gitati. Voj&daki so plakali, kleli
— in na pamet so se udili pesni in pozive od kraja do
konca. Oboje to je bila njih molitev, katero so Zebrali
vsak dan zjutraj in zveder.

Mnogo jih je poleglo, nijso jedli — nijso pili, a ko
so zdravniki hodili k njim in povpraSevali jih, kaj jim
je, pokladali so roke na serce in jadovali: domov, do-
mov — o dajte, da odidemo domov.

In mnogo jih je pomerlo, a nihde nij znal, za kako
boleznijo ali kaj jih je prav za egra.\r morilo. Vsak voj-
§%ak je onemogel in ugasnil vsled tajne duSevne Zeje po
domovini. Neomikani prostak, ki nij znal &itati, umerl
je za domotoZnostjo tako, kakor vsahne cvetica, &e jo
kedo opleni rojstnih tal.

Kasneje so poskusali, kako bi zaterli to gorjé, spu-
§dali so take bolnike domov, a drugega jutra je vsak bil
dverst in zdrav.

Dobro so znali, da nekedo razfirja to L)olezen; da
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skrivoma hodi okrog in s to duSevno bholestjo zavdaja
ogerskim vojséakom. Ali nijso ga mogli zasaditi.
Vojséaki hi hili vsak svoje Zivenje Zertvovali rajsi,
nego ga izdali. Sam pa se je varoval vsakorSnega zajetja.
Nikoli nij navdufeval Gestnikov. Prostaki so bili
njegovi ljubljenci. Dobro je znal, nepokvarjeno vojasivo
— da ga ne ovadi.
In njegovo seme je nahajalo &udovito plodovita tla.
Cestnikom se je ta otoZnost dan za dnevom zdéla
¢udnejsa. Vojsdaki so odurevali, prepevali so @esto nena-
vadne, mile pesni, katerih nijso slifali nikoli popreje —
in te pesni, kiso jih péli, kedar so konje gnali trumoma
kopat, nijso bile posvedene ljubezni, ne Zalujodim devam,
temué pomorjenih junakov kervi, domovini v hudej ne-
varnosti, to so bile pesni — holestne in toZede, in neiz-
merno ofozni so bili njih napevi, podobni mertvagkemu
petju. A kedar se je konci stiha razlegnil pripevek:
,Zivel Oger!“ — kedar so razlegali se dalje glasovi, ki
so kmalu germeli, kakor divji vodopadi, kmalu jetede
umirali, kakor kakega gasnodega bolestnika poslednje
besede, — odmevalo je s éudovito moGjo v vsakem oger-
skem serci, in solze so lesketale v oku popreje, nego bi
bil kedo veroval.

* *
*

V nekem galiskem mesti je ta das mudil se oddelek
husarjev, berhkih, zalih mladenev, ki so marsikakej
Poljskej devi ofrovali serce.

Tudi najkrasnejSa Zenska vse pokrajine je svojega
izvoljenca imela v verstah ogerskih husarjev. To je bil
stotnik (rittmeister) tej ,diviziji“.

Grofinja Ana K...y, krasna Poljska vdovica, zaro-
Gena je bila uZé pol leta s husarskim stotnikom ; blizu
je bil Zenitni dan, samo ena no¢ je bila Se do njega.

_ Te noéi veder je Zenin zmudil pri svojej nevesti.
Lep prizor sta hila ta dva zaroBenca.

Husar je bil visok, tenak moski, obraz je imel za-
rijevel vsled solnca, in Se pomladanski mlad, le delo je
bilo malo pleSasto, solnce in mesec v druzhi, kakor se
izrazuje neka ogerska narodna pesen.

Nevesta je bila krasna, bherhka dama, temno &ernih
las in bledega, Zivega obli¢ja. V njenem modrem oku je
lesketal tisti nenavadni blisk, s katerim se v svojih mo-
drih oeh pona3a samo Poljsko Zenstvo. O pokojnih tre-
notkih je njé oko gledalo krotko, skoro milo, gorelo je
pohlevno, kakor mesec sveti o jasnej, tihej polunodi.
Ce pa je bil razgovor o njenej domovini, ali e je sama

zabela govoriti o njej, trepetala so jej ustna, &elo se je |

nabiralo jej obladno, a v odeh je terpolela jej Zerjavica,
ki je kurilo jo dno njenega serca.

Kedar pa je pogledala svojega Zenina, — kader je
svojo roko cutila, da se trese v njegovej dlani, — rudéla
so jej lica in oko je plamenelo jej tako, kakor solnce
gori o zori.

S kratka bodi povedano: Zenin je ta veder pred po-
roko mudil se pri svojej nevesti. Delal se je vedrega,
ali ljubede nevestino oko mu je na obrazi, na ¢eli— na
njegovih naborih, v oblanem oku éitala, da mu nekaj
zel6 teki serce.

Govorila je in pritiskala se k njemu, poljubljala ga
je na Gelo. Ali zaman je hilo to. Nahori so mu zginili
raz &elo, po nekolikih minotah pa so zopet prikazali
se né-njem.

,Kaj te mori? Nekaj te Zali. Kaj te mra&i po-
slednji vefer pred najino poroko?“ — povprasevala ga
je nevesta.

»Ni¢, meni nij nié, le neka nezgoda me vznemirja,

— neka neprijetna sludajnost. Vojafka sodnija je nekega
¢loveka obsodila na smert, a jaz sem podpisal jo. Jutri
ustrelé moZa. Zakaj neki prav mojega poroénega dné ?
Ali ne hi moglo to biti pojutriSnjem ?*

LAl pa je ta mofki res hudodejec?#

» Vojaska sodba terdi to. Vshujskal je vojidake, hotel
jih je pregovoriti, da bi bili §li domov in stepli se s&
Serbi. Temu pa je odlofena smertna kazen.*

»A ti pa si podpisal smertno kazen? — Ali nijsi
Oger ? — ali ne ljubif svoje domovine % —

,Najpopreje sem vojSdak, vojifak pa mora CGestiti
zakone.“

,Nij mogode to! Ali ti, degar serce je odperto tako
blagostnim ¢utom, ali ti ne bi imel najvazviSenejSega
¢utja, — ¢Gutja do domovinske ljubezni?“ —

,Jaz ljubim svojo domovino. Le nadela vstajnikov
sovraZim. Pa jaz celé ne poznam teh nacel, samo to
znam , da prekucije Se nikoli nijso srefno se kondale.
Mnogo kervi, malo @esti in veéno kesanje!“

»Nikar ne terdi: vefno kesanje, temud reci: vedno
upanje! Da upanje, da pride &as, ko hode vendar zopet
drugade. “

O teh -besedah se Poljsko bitje sterga od svojega
Zenina, sede h klavirju in jame z razpaljeno vnetostjo
igrati znano Poljsko pesen: ,Nij Poljska Se zgubljena.“

In ta trenotek so njé o&i gorele vsled razvnetja.

Zenin stopi k njej, derhte®o roko potegne jej s klav
in poljubi jo.

»Uboga Poljska,* — opomni tudi mo&no ganjen,
»Poljske krasotice zaman jodejo po minolosti, po njenej
slavi, po urah minole moéi in mogoCnosti . ... Jaz sem
pred nekolikim &asom bil v PeSti. 'V nekej ulici so zi-
dali hifo, in med delalci sem videl neko Zensko, katera
je zidarjem donagala kamenje in omet — in ki je ne-
kov poseben upliv imela né-me. Dvakrat, trikrat sem
gel mimo njé. Uboga Zenska bi se bila skoro stopila
vsled samega potu o delu, jedva je stala na nogah. Nij
bila ved mlada in delala je le s teika. Ta Zenska je ne-
kedaj v Varsavi v lasti imela palado, katera je bila ve-
liko lepSa od te hife, ki se je njenega zidanja vdeleie-
vala z delom svojih rok. Nad vhodom te palade je pred
kratkim éasom ponaSal se kneZji gerb; jaz sem mnogo
potov kratkoGasil se pod njeno streho, marsikatero ve-

| selo uro sem prezivel tam. Ko je bila o poludnevnem

zvonenji séla k svojej bornej juZini, stopil sem préd-njo
in ogovoril jo. Dolgo ¢asa me nij hotela spoznati, na-
pésled pa se je obernila od mene in plakala je. Nje
solze se druge delalke posilile z zasmehom. Ponudim
jej svoje novee, ali zahvalila se je in le malo je si
Jih vzela. Ta, ki je pred nedavnim hila Se milijonov
in milijonov lastnica, — ta me je poprosila, da bi ostale
novee poslal njenej héerki, katero je bila pustila nekej
gospodi v nekovem mesti na deZeli. Obljubil sem jej,
da poiSéem njé héerko. Poslednji pot, ko sem videl to
golobi¢ico, takrat je bila zala, majhna, Sestletna devi€ica,

| po tem pa je minolo osem let, devifica je bila uzé precej

odrastla. Ker me je kmalu potle] potreba pripeljala v
to mesto, stopim tedaj pod lo streho, kder je bivala.
Sprijeli so me gostoljubo. Ko povprasam, kdé je ta in
ta deva, préd-me pride neka mladenka, pa nij bilo tisto
zalo bitje, katerega vnenjost mi Se bistro Zivi v spominu,
temu¢ neka priprosta stvar je bila — neprijaznega odu-
relega obraza in divjih o&{j. Nij me poznala, da-si je
toliko potov popreje me videla. Ogovoril sem jo Poljski,
a nij razumela nobene besede. Povprasam jo po materi,
pa je debelo pogledala me ... Oh, osoda je vsemu svetu
Poljski ndrod odlodila na grozen izgled, &esa se ndrod




smé nadejati od sosednega ndroda; fesa sme nadejati se
od svojega Boga, ¢e se z vefimi ndrodi spoprime na
Zivenje in na smert. Gorjé tudi mojemu ndrodu, de ma-
lomarno prezre ta izgled!”

»Oh, ta nij Oger, kateri se upa tako govoriti!“

»Ana, tvo] pervi moz je tistega dné po svojej po-
roci poginil na borid®i, zini Se eno besedo, drugi se ohladi
pa dan popreje!“

yAll jaz, da bi to udinila? — S kesom in notranjo
grozo ti razodevljem svojo kaznjivo sfrast: ljubim s
bolj, nego svojo domovino, gorkejse nego svobodo. Se
nikoli nobena Poljka ni tega povedala nobenemu mo-
Skemu, pervi si ti, kateri je slifal to. Da bi tvojo smert
Zelela! Narobe! Ko hi se ti resnidno odlo&il, ter hotel
vdeleZiti se boja za domovino, zaderZavala bi te rajsa,
Cesar Se nobena Poljka nij ufinila. Samo nedesa te pro-
sim : podari Zivenje &loveku, katerega skerb za domovino,
Ge prav je bila prenapeta, vendar-le je bila krepkejsa,
nego je bilo njegovega krotenja ¢&utje. Ta vefer pred
najino Zenitho te na jutrino (brautgeschenk) izprosim,
da prizanese§ tega ¢loveka Zivenju.“

- ',Verhi tega pa mojo &est!“

,Pokazni ga kako drugade.”

JLe dvoje je mogote, ta ¢lovek je moje vojstake
hotel pregovoriti na izdajo, zakon ga je obsodil torej na
smert. Jaz moram sodbo zverSiti, ali pa s hujskalcem
vred oditi na Ogersko. A preverjen sem, da ne pridem
nikedar ve¢ nazaj od tam, pa naj bi naSih nérodnih
prorokov truma, ki se sufe po zlatih zranih gradovih,
vsajala se, kakor hi hotéla. Sodnik pokazni pregreho, &e
pa to opusti, porazumljen je s kaznjivcem. V enej roci
derZim smertni med, v enej pa vstajni prapor. Reci, ali
naj dvignem med ali prapor!“

(Komnec prihodnjié.)

Stari grad ali strahovi.

(Spisal §t. K.)

Dan se je bil nagnil, in solnce je imelo zaiti, ko
sem ves zdelan in truden ter oprafen do malega mesteca
na Rajnu dospel. V hudi vro€ini cel boZji dan sem jez-
daril, tedaj sem bil tako zdelan, da nisem imel nohene
volje dalje popotovati; sicer pa tudi ni bilo nobene sile,
naprej hiteti, ker sem le zato popotoval, da se kaj po
gvetu ogledam, marsikaj skusim in izvem: z naglim pre-
hodom iz enega kraja do druzega tega cilja ne bi do-
segel. Kakor sem tedaj rekel, odlo¢il sem v omenjenem
mestecu postati, in ta odlok je bil tudi mojemu streZetu
dokaj v3ed, ker mu njegov konj uZe nij hotel ve¢ naprej,
Geravno ga je silno naganjal.

Predno pa sva v mesto stopila, sva Se prijazno oko-
lico pazno ogledovala. Prijazno okolico, pravim, ker je
na eni strani mirno mimo tekofe reke stalo mesto, na
drugi strani pa je z gostim lesovjem obrasdeno pogorje
obdajalo prijazno ravén, kar je celo okolico prav mikalno
delalo; posebno zdaj, ko so poslednji Zarki zahajajodega
solnca k slovesu zadnjikrat poljubovali prelepo pisano
ravnino.

Blizo pogorja na dolnji strani so se Se tu pa tam
belile majhine hiSice z vinogradi ohdane; vedidel ravni
pa so bila rodovitna polja in travniki.

izmed gostega lesovja neko poslopje, staremu gradu po-
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dobno, Gegar oGernelo ozidje je pazljivost mimo potujofih
na-se obradalo; kar je uZé samo na sebi mikalno okolico
§e bolj lepSalo. — Z eno besedo: Zdelo se je, da se
ves ta kraj prijazno nasmehljuje, in tujega popotnika
vabi, naj se tu odpoéije.

Na zadnje sva obernila v mesto, in kakor hitro sva
raz konja stopila, sva v gostilnico se podala. Kako se je
gostilnica klicala, ne morem veé povedati. — Oddam
konja streZetu, stopim v hiSo, otresem najpopred prah s
sebe, se preobleGem, pa hitim v obednico.

V obednici je bilo Se vse prazno, samo pri eni mizi
je nekaj oseb sedelo. Da hi tedaj kaj od tega mesta
pozvedel, vsedem se ravmo k tisti mizi, pri kteri je
pet tovarSev sedelo, ki so prav Zivo med seboj se po-
govarjali, ter si pridno usta modili.

Vosim jim dober vefer, oni mi prijazno odgovorijo,
in ko so od mene zvedeli, da sem ftujec, od kod pridem
in kam sem namenjen, in ve¢ takih redi, smo bili koj
dobri prijatelji.

Med govorjenjem mi je na misel priSel tudi stari
grad, ki se zastran gostega lesovja le malo iz ravni vidi.
Ali ko sem stari grad omenil, so vsi umolknili, kot pre-
st.rai)é;ni, drug druzega pogledovali, in sam ne vem, desa
se bali.

Na zadnje, ko vprasam: ,Ali prebiva kdo v fistem
gradu ?“ mi odgovori eden njih, bil je ranocelnik tega
mesta, kakor sem potlej zvedel: ,To se vé da prebiva,
da, prebivajo v gradu; tam prebivajo ljudje, prebivajo
hudiéi, prebivajo strahovi, s kferimi se noben posten
glovek rad ne peéd.“ ;

»5a) ne bodite tako abotni, gospod ranocelnik,“ mu
seZe v besedo viSi lovec, ki je zraven njega sedel, ,da
se vam ljudje ne bodo smejali; je-li mogofe, da umen
tlovek take prazne vraZe veruje? Moji podloZni so tudi
uZe kaj takega govorili, ali na zadnje sem jim vendar
ta smesni strah iz glave zbil; — pa . . .“

»No, no, gospod visi lovec!“ — mu presee besedo
mestni Zupan; ,morebiti vendar ni tako smegna ta red ?
— Kaj poretete k temu? — nerad sicer govorim od
te stvari, pa, kar sem sam skusil, tega ne morem tajiti ;
jaz gotovo ne dajem lahko vere babjim pripovedkam, in
tudi se ne bojim sam svoje sence!“

Na te besede mestnega Zupana smo vsi radovedni
postali, in kakor da hi ga hotli vpradati, vpremo vsi
va~-nj ofi; kaj neki je to, kar je on sam skusil? —

On pa poklide natakarja, in si ukaZe Se en maselc vina

| prinesti — in kakor da bi hotel nad nami soditi — se na-

mergodi, nas pogleda enega za drugim ... se enkrat
napije, da se oseréi, ter prav resnobno za&ne pripovedo-
vati, kaj se mu je vse zgodilo v starem gradn.

oKakor vam je znano“ — tako zaéne pripovedovati
— ,grof (posestnik refemega gradd) je komaj eno leto
v naSem kraji; ker je od svojih mladih nog zmirom
na vladarjevem dvoru bival, in kakor pravijo, je naSemu
milemu vladarju v marsi¢em dobro pomagal. Zdaj pa,
kakor sem rekel, je komaj eno leto od tega, da je dver
zapustil — Bog ga vedi, zakaj? Ljudje marsikaj govo-
rijo, pa vsega Glovek ne more verovafi. On je fukaj.

Grad, ki ga grof uZe vet kot dvajset let videl ni,
je bil tako opustoten, in njegovo ozidje tako opadlo, da
je bilo groza.

Grof je tedaj najpopred skerbel, da se je grad po-
pravil. — Cemur smo se uZe takrat &udili, je bilo to,
da ni grof nobenega delalca iz tukajSnjih krajev pokli-

| cdl, temve& je vse priti velel iz druzih mest, tako da
Na najviSem mestu pogorja je proti nebu &terlelo |

ni Se nobeden nasih mestjanov videl, kaj je v njegovem
gradu.
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Sicer pa tudi ni nobeden imel posebne Zelje, si grad
blizej ogledati, ker so si ljudje uZe tistikrat marsikaj o
njem pripovedovali.

Eden, postavim, si je noge zlomil na ravni lepi cesti,
ko je po nofi memo gradi skozi gozd Sel, in vendar
tisti dan ni ta €lovek & ne kapljice vina pokusil. —
Nekdo drugi se je pritozil, da je njegova krava, ki je
navadno Sestnajst polifev mleka na dan dajala, na en-
krat se tako shujdala, da daje komaj po dva polida na
dan; dokler mu ni soseda nasvelovala, da je eno lepo
jasno noé, ko je luna svetila, kravo trikrat okoli gradii pe-
ljal, in pri tem postevanko ritni¥ko govoril; in koj drugi
dan je krava zopet dala Sestnajst polidev itd.

Kdo zamore vse povedati, kaj so tistikrat ljudje vse
govorili ? Ali jaz sem vse to imel za prazne vraze. Kdo
bi bil namreé verjel, da v gradu strahovi rogovilijo? —
Jaz sem se vsemu le posmehoval.

Na zadnje je bil grad popravljen; vendar grofa Se
zmirom ni bilo zunej gradd videti. Ako kdo k njemu
pride, sprejme ga priseréno in gostoljubno, mu dobro
postreZe, in bodi si kdor koli, on mu koj refe, da naj
le pri njem v gradu ostane, dokler se mu ljubi; — toda
zdi se, da do zdaj ni nobeden maral dolge pri njem
ostati, in ko je kdo iz gradd ven prigel, ni se ve¢ vernil
v grad.

Spervega, kakor pravim, nisem od vsega ni¢ verjel;
dakal sem, da bo padé priSel ali vsaj poslal k meni, ki
sem perva oseba v tem kraji, in tedaj bi mi bilo mo-
gode pozvedeti, kako te refi stojijo; na zadnje pa, ko
sem videl, da je vse Cakanje zastonj, sem zgubil poterp~
ljenje, in kot mestni Zupan sem mislil, da je moja doli~
nost, da se sam osebno prepriéam, kako je ta red, da
si me je to teZko stalo.

" Odlotim se tedaj nekega dne, oblefem se prazni&no
in grem obiskat grofa; prav za prav mi ni bilo za ob-
iskanje , temveé hotel sem le svojo dolZnost kot Zupan
spolniti.

Grof me je prav priseréno sprejel, in se je veselil,
da sem se tudi jaz na-nj spomnil ; koj je ukazal prinesti
zajterk, da-si je bilo uZe pol enajst; kosilo pa je bilo
tako, kakor da bi bilo Zenitovanje. Kar se mi je pa
¢udno zdelo, je bilo to, da je s svojimi streZeti zmirom
v nekem tujem jeziku govoril, kterega nisem mogel nié
umeti. Kolikorkrat pa sem hotel govor napeljati na varok
mojega obiskovanja, vedel ga je vselej lepo odverniti, in
mi govoriti od druzih nevaznih reéi.

Po kosilu smo se sprehajali v vertu, ki je, to mo-
ram reéi, podoben zemeljskemu raju; potem smo ogle-
dali njegovo gospodarstvo, hleve, konje, in povsod sem
nafel vse v najlepfem redu.

Proti vederu, ko je videl, da hoem uZe domii oditi,
je silil v mé z vso svojo zgovornostjo, ker sem uZe en-

ostati, vendar pa sem si mislil: ker sem se uZe te koé-
ljive stvari poprijel, hofem jo poSteno do konca speljati,
in to tem ve&, ker nisem mogel od grofa samega nid
gotovega zvedeti, in tako, ako je kaj resnice na celi
stvari, zamorem se najgotoviSe prepridati po nodi; pred
svojo lastno senco pa, sem si mislil, se kar ni¢ ne bojim,
tedaj sem sklenil ostati.

Moja spalnica je bila prav neposredno zraven gro-
fove, in tako sem verjel za gotovo, da, ako se kaj po
no¢i prigodi, mora on najpoprej vse sliSati.

Predno sem se spat vlegel, sem s svedo vse skerbno
ogledal ; nabiti samokres, ki sem ga seboj prinesel, sem
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poloZil na mizo, ki je stala zraven postelje, in nazadnje
ugasnem Jué.

V moji sobi je bilo tiho in tema, kakor v grobu;
ofi pa nisem zatisnil, in z zaderZano sapo sem poslugal
uro na gradskem stolpu, ki je vselej enako zamolklo bila.
Na zadnje odbije dvanajst. Se se je dvanajsti udaree
ure odmeval v mojem uSesu, kar vstane v moji sobi
tako straSco ropotanje in rogoviljenje, da sem mislil, da
poleti ves grad v ozradje.

Moj samokres z mizo vred se tako silno zverne,
kakor da bi kaki velikanje sredi sobe rogovilili . . . Gost
in skele® dim je bil v celi sobi... Smerten pot me
obljije . .. Vse modro in zeleno vidim pred svojimi oSmi,
in nekake hudideve podobe, ena gerfa od druge, so pred
menoj skakale, ZviZgale in se mi padile.

Naenkrat me prime za roko ko led merzla roka
— potil sem se tako, da sem bil ves moker . .. Smerten
strah me preSine — strasno zavpijem, zgrabim vse svoje
moéi vkup in skoéim s postelje sredi sobe; — ondi pa,
kakor da bi bil z Zeblji pribit, ostanem, in ni& ve& se
nisem mogel ni ganiti, ni vpiti.

Gost dim se je poCasi spreminjal v prijazno svitlobo,
in tu zagledam, o groza! v belo obleGeno strasno veliko
suho podobo, ki je s svojimi velikimi pepelnasto-sivimi
ofmi me nepremicéno gledala.

Nekaj trenutkov sva si tiho nasproti stala in se
serpo gledala; na zadnje poSast spregovori z globokim
zamolklim glasom, in mi pravi: ,Clovek! tu gre za moj
dusni in tvoj posvetni blagor!... Tu v tem gradu je
zaklad skrit, kterega &Skratelj varuje; ako ga vzdigne
posten é&lovek, tedaj sem resem — pojdi za menoj !“

Zaklad, ah zaklad! — pravim sam sebi, in s tem
se mi verne vsa poprejina ser¢nost. Pofast stopa naprej,
jaz za njo. Zafkripalo pa je tako pred menoj, kakor da
bi se bil en zid moje sobe na dvoje razkosil; in dolg
podzemeljski predor se mi odpre, od kterega Se sanjal

| ne bi hil; da more ondi predor biti.

Po predoru hodiva naprej noter do konca — med
potjo je moj vodja veékrat milo zdihnil — slaba lué, ki
je nama do tod pot kazala, na enkrat ugasne, jaz osta-
nem v stradni temi.

Ohé&utljiva merzlota mi je pridala, da stojim pod
milim nebom ; tipam okoli sebe, skusim eno stopinjo
naprej storiti, in z golo nogo se udarim tako ob grobljo,

| da sem od velike bolefine zavpil; velik pes, ki je na
. dvoriS&i bedél, pritefe k meni, in me kavsne za nogo

tako, da sem zopet na ves glas zavpil.

Na to vpitje so bili vsi grajski prebivalei na nogah.
Izmed poslov jih je nekaj z lumi zraven priteklo, drugi
pa z gnojnimi vilami, Se celo grof sam je doli priSel,
in ko je zagledal mene v sami srajei stati sredi dvo-

| rid¢a, poznal se mu je na obrazu posmeh, ki ga je pa
krat k njemu priSel, naj vendar kaj dni pri njem ostanem. |

Res, da nisem bil dokaj zadovoljen, ez no& v gradu |

skusal skrivati, ter je resnobno k meni stopil, in se ne-
kako ¢udil, in me vprasal, kako sem mogel sém priti.

Na to sem pa tudi jaz se Gudil, da on, ki je v sobi
zraven mene spal, ni nié slisal, kar se je godilo v moji
spalnici. Na moja vprasanja je le ta kratek odgovor dal,
da vse to ni bilo ni& druzega, kakor udinek moje raz-
grete domiljivosti in mese&nosti.

Poslom ukaZe spat iti; mene pa je z dvema stre-
zetoma, ki sta 7 njim doli pridla v mojo spalnico nazaj
spremil. Dobrih sto korakov smo imeli do moje sobe;
in ko sem med potjo pravil od predora, po kterem sem
doli priSel, sta se mi streieta v zobe smejala, ker sta
rekla, da v celem gradu nobeden nié ne vé o 0menjenem
predoru.
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Ko sem prisel v sobo, sem naSel vse v najlepfem
redu: tu je bila miza, na mizi samokres, svefa, z eno
besedo, vse je bilo tako, kakor takrat, ko sem se bil v
postelj vlegel: od predora pa, po kterem sem bil Sel,
vkljub vsemu iskanju nisem naSel najmanjSega sledd ;
paé tudi duri so hile od znotraj zaklenjene.

Zdaj je bilo do jutra v sobi popolnoma mirno. Jaz
pa nisem ¢akal jutra, temu® sem koj o zori grad zapu-
stil, in gem bil vesel, da sem prifel ven iz satanovega
berloga, in da sem zopet pod milim nebom boZjim.*

Tako je na§ Zupan svojo pripoved sklenil. Pot mu
je v velikih kapljah s Cela doli tekel, kakor da bi bil
ravnokar vse to vnovié skusil. ObriSe si fedaj delo —
kakor poprej, tako tudi zdaj — slehernega nas pricujo-
&ih pogleda, kakor da bi hotel nas vprafati: Ali je med
vami kdo tako serdan, da bi v ta grad iti hotel ?

Na nas poslufalce so Zupanove besede raznoversten
viis storile; vsaki si je pri tem svojo mislil. Vi lovee,
ki je poprej vse le za prazne vraZe imel, je zdaj sicer
tudi se silil na posmeh, toda ni mogel skriti nekega
osupnenja, v ktero ga je Zupanmov pripovedek pripravil.
Ranocelnik pa, ki je bil uZe popred govoril o duhovih,
ki v gradu strafijo, je nekako ponosno kot zmagovalec
glavo nosil. Z eno besedo, vsi ene misli niso bili.

Kar mene zadeva, jaz sem precej sam pri sebi
sklenil, da drugi dan koj obis%em grofa v gradu, kakor
je bil storil Zupan; ako druzega ne — si mislim — saj
bom tako kaj novega skusil.

Drugi dan tedaj se podam, kakor sem bil sklenil,
okoli 10—11 wure proti gradu, pa s tem namenom, kakor
sem gostilniarju rekel, da tam tudi, ako bo mogode,
pri kosilu ostanem, tedaj da naj skerbi le za mojega
strefeta in za oba konja, na-mé pa da naj ne Saka.

Pol ure hodd sem skozi gosto lesovje ped korakal —
in pred menoj je stal okolianom tolikanj straZni grad.
— Staro njegovo ozidje se je mo&no lo€ilo od prelepega
anglesfkega v novem okusu napravljenega verta, z Zelez-
nimi mrezami obdanega, tako da je fuji ogledalec mogel
ge misliti pol v sredovek, pol v sedanjost.

Pa ravno to me je uZe storilo na pol pozabiti stradno
Zupanovo pripoved; koliko pa je hilo Se le moje nedo-
dakovano veselje, ko me je na vratih stojefi streZe svo-
jemu gostoljubnemu gospodarju napovedal, ter me noter
vpeljal, in ko sem v njem spoznal svojega najboljSega
in najzvastej§e§a prijatelja, kterega uZe dobrih petnajst
let nisem videl!

Ko je bilo konec vzajemnim izrazom veselja in na-
vadnim pri takih priloZnostih mnogim popraSevanjem —
med tem je bilo tudi uZe kosilo pripravljeno — tedaj
mi pade koj na misel poglavitni cilj mojega dohoda v
grad, namred sinofna pripoved.

Ko sem to red sproZil, se je grof na glas zasmejal,
in mi je potem rekel, da je vsega tega kriv Zupan sam,
ki le po denarji hlepi, in ga vsi imajo za odertnika.
On, to je, grof — tako mi pravi — je komaj na pri-
loZnost akal, da bi mogel Zupana zavoljo te slabe last-
nosti kakor si bodi kaznovati; kar mu k njegovemu naj-
veGemu veselju to priloZnost on sam pripravi s tem, da
ga je priSel obiskat.

Grof tedaj, da bi svoj namén dosegel, ni pustil Zu-
pana na vefer domi. Enega svojih sluZabnikov, kteremu
je svoj namen razodel, je napravil, da je prevzel nalogo
poSasti. Cez no& je tedaj Zupana postavil v tisto sobo,
ki je bila po skrivnih vratih v zvezi s predorom, po
kterem se pride v dvoriSte. Ta je bil tedaj tisti predor,
skozi kterega je na¥ lakomni Zupan za poSastjo stopal
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— mnajpred se v grobljo zadel, polem pa ostre zobe graj-
skega psa skusil, kteri ni maral za falo.

Tako so vse pravljice in pripovedi o pofastih in du-
hovib, ki straSijo; — vselej je treba stvar dobro pre-
iskati, in vsakrat se bo naslo, da strahov ni.

VukaSin, serbski kralj.
(Spisal Fr. Jaroslav.)

0d 1335—1356 vladal je Serbijo silni car Stefan
DuSan, eden najznatnejSih in najmoénejSih vladalcev v
Evropi. Serbski narod se je radoval, ko je DuSan pre-
vzel vlado nad Serbijo, ker DuSan je bil hraber, da mu
ni bilo para. Postave je bil visoke in lica tako lepega,
da neki prijatelji velé, da je bil najvisi in najlepsi med
vsemi ljudmi, ki so ondaj Ziveli. Radost serbskega na-
roda o DuSanu je bila praviéna. DuSan je pobil svoje
in serbske neprijatelje, pomnoZil je vojsko, razprostranil
derZavi meje, vredil je derZavo, dal jej je modre zakone,
in jo vzdignil do take sile in slave, da so tujei s slgo-
gtovanjem spominjali imé silnega serbskega cara. Pod
DuSanom je bila Serbija v najboljsem stanju, Dusanovo
vladanje moremo imenovati zlati vek serbskega naroda.
Ne preje ne pozneje niso imeli Serbi takega vladalca,
kakor ‘je bil DuSan. Serbska vlada se je tedaj sprostirala
od jadranskega pa skoraj do dernega morja od zapada
na iztok, od Save in Donave do gerSkega in jonskega
morja od severa na jug, in razen serbskih zemlja slu-
Sali so DuSanove zapovedi Bolgari in Gerki. DuSan je
hotel celo sami Carigrad osvojiti, pa ni se mu dalo, da
to udini. A serbska slava sijala je malo asa; DuSan
umerje, in Z njegovo smertjo ugasne zvezda serbske
slave in serbskega gospostva. —

Silni serbski car je potoval nekikrat v Dobrovnik,
in pot ga nanese na malo mestice, katero se je imeno-
valo Mernjak, in je leZalo v gorenjej Zeti; tu je bil pri-
moran prenoditi. €ara in njegove spremljevalce prenodi
in kakor je mogel pogosti neki Marnjava, siromaSen po-
sestnidek. Caru se je dopadala iskrena priljudnost, s ka-
tero je Marnjava njega posluZil; videl je lep red v koéi
siromaSnega posestni¢ka, ki je s carom v razgovoru po=
kazoval veliko razuma. Marnjavini otroci so bili krasni,
odrastli, mo&ni in lepopostavni mladeni&i, od katerih bi
se moglo s Gasom nadejati, ako bi sretno dorastli, der-
Javi in caru v onem hurnem ¢&asu lepih sluzeb. Vse,
kar je car pri Marnjavi videl, dopadalo se mu je, in
zato, povernivii se s potovanja v svoje prestoljno mesto

poklite Marnjavo k sebi Z njegovo rodovino. Siromﬁ%‘l Y

posestnidek postane tako dvornik pri caru DuSamu.

Marnjava je imel tri sine: VukaSina, UgljeSa in
Gojko. Po ofetu so se imenovali Marnjavié in Marnja-
vieviéi. Car DuSan je lepo poskerbel za Marmjavi
sine; podaril jim je velike dvorske sluzbe; Vi | mu
je bil todaj, Ugljes pa oroZjenosec. Gojko je bil Se mlad,
on je %8 le pod carom UroSem, DuSanovim sinom, poéel
dobivati neko vaZnost.

Ko je DuSan mnogo ze

a od svojih sosedov osvojil

in svojemu carstvu pridodal, in ko se je pripravijal, da

pojde z vojsko na Carigrad, razdelil je svoje carstvo ma
oblastnije, in vsako oblgsmgl:hp izro6il znamenitim po-
edinim vlastnikom, da jo vladajo. Pri tej priliki je dal
Dusan VukaSinu in njegovemu hratu Ugljesu iztoGne
predele, ki so se protezali od Balkana do reke Donave.
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Marnjavini otroci dospeli so tako do najviSega dosto-
janstva v derzavi, stopili so v versto s pervimi starimi
in slavmimi serbskimi rodovinami, in postali so silni in
znatni tako, da se tega nikoli niso mogli nadejati. Du-
San je menil, da hofejo biti njemu iskreno udani vlast-
niki, da hodejo biti stebri njegove sile, da hodejo njemu
in nje%ovemu sinu pomagati z vso svojo mocjo v vseh
prilikah, ker vse, kar so imeli, imeli so od DuSana. Jeli
mogel misliti in nadejati se DuSan, da hoéejo oni upro-
pastiti njegov dom, oni, katerim je on dal dostojanstvo,
sluzbe, bogastvo, silo, katere je on vzdignil iz praha ?
Dusan se je prevaril v sinjh Marnjave, on je na svojih
persih odgojil gade, kateri so smertno opikali njegovo
rodovino; on je odgojil volka, pa mu dal, da &uva mirno
ové&ico; on je poklical k sebi razbojnike, in se je né-nje
zanasal, da mu hodejo Guvati blagé. Dufanov sin Uro§
je platal ta nenavadni pregresek odetov.

Dusanova smert je uZalila ves serhski nasod, vergla
je v tugo vso zemljo, vsi so za DuSanom plakali, kakor
za ofetom in za materjo, ker on je bil steber derZavne
sile, zvezda serbske slave. Sam Vukafin se je v sercu
radoval DuSanovej smerti, Njemu je pod DuSanom bilo
dobro, bil je v najviSej derZavnej sluzbi, opravljal je
vso oblast serbske derZave, Dufan ga je objel s svojo
milostjo; ali za @loveka nesitega bilo je vse to malo.
Dusan je bil mofan, njegova Zelezna roka je znala v
pokornosti derZati vse poenjanje, in zato, ako je takrat
Vuka&in mislil na kako zloginstvo, ni smel svoje namere
pokazati ; njegovo protivljenje carskej oblasti in namere
izdajstva bi bil Dusan brez sumnje s smertjo kaznil. Ko
pa neha vladati nad Serbijo silna DuSanova miSica, raz-
palile so se v VukaSinu Zelje po Se vedej oblasti, in od-
mah zafne misliti o upropastu mladega UroSa, sina Du-
Sanovega.

Po smerti DuSanovej dojde serbsko carstvo v roke
sinu DuSanovemu, mlademu Urofu, katerega je hil DuSan
v svojem Zivljenji kronal za serbskega kralja, in ki je
po odetovi smerti posajen bil na carski prestolj. Urosu
je bilo tadaj 20 let. Mlademu in neizkuSenemu, kakorSen
je hil, tezko je hilo vladati silno carstve. V svojem de-
tinstvu se je bil navadil Uro§ na Vukagina. Na dvoru
svojega ofeta je videl, kako je Dufan Vukadina odliko-
val, videl je tudi to, da je Dufan Vukafina povzdignil
na visoko sluzbo, in da je Vukafin za vse, kar je imel
in kar je bil, moral hvaleZen biti DuSanu. Uro§ je zato
mislil, da hode najbolje uéiniti, ako se priljubi Vukaginu.
Po vsej pravici je moral pridakovati, da mu hoe Vu-
kadin v teZkem posiu vladanja seréno pomagati. Urof
se v vsem zaupa VukaSinu, ki je tadaj bil despot, in ki
se je pod UroSem zadel imenovati kralja. Upravo nad
bolgarsko oblastjo je izroil Vukasin svojemu bratu Gojku;
drugi brat Ugljefa je vladal Janino, on sam pa je po-
sedel pravo Serbijo, katero je sicer neposredno sam car
vladal.

Serbski vlastniki niso gledali radi, da se je tako
nad ostalimi vzviSeval Vuka%in. Se za DuZana je bilo
vlastnikom zoperno, da se Marnjaviéi vsporedujejo osta-
lim vlastnikom, ki so se ponasali s sijajnimi pradedi;
ali tadaj se ni upal nobeden protigovoriti kaj proti Du-
Sanovim naredbam. Po Dufanove] smerti pa, ko si je
zadel Urod priljubljevati VukaSinu, in ko je v vseh poslih
njegove nasvete zacel posludati, osmelijo se neki vlast-
niki, in svetujejo UroSu, da se ogiblje Vukasina in nje-
govih bratov, da jim odvzame oblastnije, katere vladajo,
in da jih dé4 drugim vlastnikom, ki ga ljubijo, Marnja-
vie pa d4 potisniti v zapor, da mu ne bodo nevarni.
Uro8 ne posluSa sovetov svojih in derZave prijateljev,
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nego se Se bolj z detinskim zaupanjem priljubi Vuka-
Sinu, kazajo¢ mu, kako ga nekateri vlastniki nagow: jajo,
da ga od sebe poZene. Na VukaSina nié ni uplivalo Ure-
Sevo sinovsko zaupanje, on je imel svoj cilj, katerega
je hotel dose¢i, bil je gotov vse zruSiti in vsakega upro-
pastiti, ki bi mu v tem napotje delal. Kedar izvé, da
neki vlastniki UroSa spodbadajo na njega, izostane s ca-
rovega dvora, zadne se krepiti v svojej oblastniji, nabirati
vojsko, postavi si straZo, da ga Guva, in pripravlja se

vsakojako na odpor, ako bi ga kdo napal. Ser]i)mka der-

Zava je bila tadaj %e razcepljena na mnoge cepove, ka-

tere so nezavisno od UroSa vladali nekdanji DuSanovi

vojvodi. Vlastniki, ki so popred svetovali Urosu, da pre-

zene VukaSina in njegova brata, videdi, da jih Uro3 ne
slufa, ampak da njih sovete odkriva Vukasinu, in da ga
vse bolj gerli, odpali so sami od mladega cara, in za-

Geli so se bati sami za-se. Nepokoj je vladal po vsej "
zemlji, vlastnikom se je merzilo do Vukagina, a on je

vzel v svoje roke vso derZavno oblast, in pripravljal se

je, da postane pravi gospodar Serbiji. Ni se mogla iz-

ogniti vojska med samimi Serbi, in res se kmalu spo~

padejo ljudje raznih vlastnikov z Vukasinovo vojsko. Vu-

kaSin je v teh praskah podlegel, ali to mu ni mnogo

nahudilo, on se je obderZal in uterdil v oblasti, katero

je posilno vzel.

VukaSin premagavsi svoje nasprotnike, odvzel je
Urosu poslednjo senco oblasti. Urof je poslej hbil car
samo po imenu, vso oblast je imel Vukasin v svojih
rokah. Sin silnega cara Dusana, nasledunik vélikega serb-
skega carstva, potomec slavne rodovine Nemaniéa, ni
imel ni¢ svojega, serbske zemlje so med sebé razdelili
grabljivi vlastniki, carsko oblast je siloma sebi prisvojil
hudobni Vukagin; Uro$ je Zivel od njegove milosti, ker
mu je VukaSin dal bil neki koiSek zemlje za uZitek.
Uresevo stanje je bilo plakanja vredno, prezalostno; njegov
ofa je zapovedoval milijonom, s silo svojo je rufil car-
stva, a on, sin, ni imel sredstva, da vsakdanje potrebe
umiri.

En pot zapusti Uro§ dvor VukaSinov in ide h knezu
Lazaru, nadjajo& se, da hofe tamo mirnejse Ziveti. No,
zastonj, za njega ni bilo vet dobrega na tem svetu, on
ni imel ve® prijateljev. Lazar ga je na svojem dvoru
nerad gledal, in z raznoverstnimi oditki grenil mu je
zivljenje. Uro$ je bil primoran poverniti se k VukaSinu.
Eni pripovedujejo, da je Uro$ ta &as tako jadno Zivel,
da ve¢ potov ni imel kaj jesti, nego se je moral boriti
z gladom in z Zejo. Jeli kedaj mogel pomisliti silni
Dusan, da bode njegov ljubljenec, njegovo dete, muéilo
se s tako veliko hedo in mevoljo? Da, zelo je spremen-
ljiva &loveska osoda!

Urofu je bilo naposled tezko tako Zivljenje; sklene
tedaj zapustiti svojo odetnjavo in preseliti se iz zemlje,
od katere je hil po imenu gospodar, ali katere mu Se
onega ni dajala, kar je za Zivljenje najpotrebnise. Hotel
je pobegniti od ljudij, ki so bili njegove sluge, ali ka-
terl so se mu vrinoli za gospodarje; on je bil namenjen
oditi v mesto Dobrovnik. Serbski vladalei rodovime Ne-
maniéev u€inili so bili temu mestu mnogo dobrega. Car
DuSan mu je dal znatne pravice, ktere je mladi UroS§
koj pervo leto svojega vladanja poterdil, in se zato na-
dejal, da ga hoejo Dobrovnitanje radi sprejeti v svoje
zakrilje, za svojega gosta. Ali to ni lo UroSu od rok,
VukaSin je vzel vso oblast v svoje roke, in dan na dan
se je bolje krepil v svojej oblasti. A vsercu mu je ka-
lila misel, da se utegnejo, dokler je Uro$ Ziv, osvetiti mu
Serbi, da hotejo sebi¢ne koristi Zertvovati obénemu dobru,
hoZejo obvarovati zemljo in narod veéne sramote in pro=-




pada, da se holejo spojiti, da iztergajo njemu iz
rok vso silo, in jo vernejo Urofu, kateremu po pra-
vici in po zakonmu pripada. Vukadin je izvedel, da je
Urof namenjen odtegniti se v Dobrovnik, kjer bi brez
vse skerbi Ziveti mogel. Zato sklene UroSa s pota spra-
viti in tako pomnoZiti svoja gadna dela z novim grehom.
Izide na lov, in pozove mladega Urofa s sebs. Uros
odide, da se nikdar ne poverne. Na polju Kosovem, ki
je prida tolikih serbskih nesre@, pri nekem izviru udari

ukaSin iznenadno Urofa na glavo, in ubije ga. Tako
se je ta neflovek in upropastnik serbskega naroda za-
hvalil Dufanu, ki ga je iz prahu in nizke zibeli po-
vzdignil bil na najviSo sluZbo, in UroSu, ki ga je bil
udinil pervega po sebi. Poslednji serbski vladalec iz rodu
Nemaniéev je poginil na tako sramotni nadin v 30. letu
svojega Zivljenja dné 2. dec. 1367. 1. Telesni ostanki
UroSevi se hranujejo v samostanu Jazku na Frugkej
gori, kamor vsako leto stotine poboznih Serbov ide, da
se jim pokloné.

Vukasin se ni mogel dolgo veseliti prestolja, ki je
bil oSkropljen z nedolZno karvjo mladega cara Urosa.
Turki, ki so se bili do te dobe naselili v Evropi, zadeli
so napadati zemlje serbske. Ugljesa, Vukasinov brat, bil
je pervi, ki se je moral hiti s Turki. VukaSin nabere
vojsko bratu na pomo&. Zavoljo needinosti serbskih voj-
vodov zadobili so Turki, od Serbov najpreje dobro na-
mahani, nad njimi sijajno zmago na vodi Marici 1371.
1. Pripoveduje se, da je v tem hoju poginilo do 10.000
serbske vojske. V boju sta poginila Vukadinova brata
UgljeSa in Gojko. VukaSin sam pobegne z malo konjiki,
ki so poleg njega bili, Presko@ivii reko Marico dospel
je do nekega izvira, in misle¢, da ni ve& zd-nj nevar-
nosti, sede s konja, in zmede s sebe teiko bojno opravo,
in leZe pofivat. Njegov sluga, Nikola Arsojevié, vided
mu okrog vratu zlate lance, kakorZne so vitezi po on-
dasnjem obi¢aji na sebi nosili, polakomni se na blago,
in v tem, ko je VukaSin pocdival, odbije mu glavo. To
se je zgodilo 1371, 1. VukaZin kot sluga ubil je s svojo
roko cara UroSa, svojega gospodarja, in tudi on kot go-
spodar je poginil od roke svojega sluge. Pravifni Bog
je kaznil zloCinca Ze na tem svetn. VukaSin je imel
Stiri sine: Marka, Ivanifka, Andrejaja in Dimitrija, pa
dve hderi: Jeleno in Rusno. Marka je po sebi zapustil
v narodu lep spomin; o kraljevisu Marku je mnogo
krasnih narodnih junaSkih pesni. Jelena, starejsa Vuka-
Sinova héi, je rodila vojvoda Momdilo, katerega tudi kot
verlega junaka spominjajo narodne pesni.

Podoba.

Nekaj let je Ze minulo, kar so praviénega in po-
§tenega moZa v Rimu mnogotere nesrefe zadele. Vse

svoje premoZenje je bil zgubil. Star in bolehen samega |
| sluzabniku svojemu pa ukaZe: ,Pred potegni zagrinjalo

sebe in svojo staro Zenko prefiviti ni mogel. Zato je
jel zaporedoma prodajati, kar je imel hiSnega orodja,
da bi si vsaj najpotrebnifi Zivei kupoval. Imel je tudi
majhno podobo, ki jo je bil malal imenitni podebar Ra-
fael. Po nekom svoje Zlahte jo je bil podedoval. Prav
imenitna in dragocena je bila, pa on podob ni poznal,
torej tudi te, ki je sv.druZino predpostavila, bolj ni ob-
rajtal, kot druge svoje podobe. Ve& let je Ze bila po
dimu iu prahu tako nefedna, da je bila po njegovih
mislih kakor katera druga. — Da bi saj nekaj denarja
zanjo dobil, jo ponudi malarju, ki je bolj znal s podo-
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bami kup&evati kot umetno malati. Ta jo ogleda in hitro
zapazi, da je umetniSko delo in zato tudi visoke vred-
nosti. DobiékaZeljni moZ pa o tem nié ne zine ter si
misli, ubogi staréek ne vé, kaj ima, prodali jo pa mora,
lahko si jaz kaj pridobim. — Nektere grofe mu ponudi
in Se pristavi, le zavolj tega vam veé dam, ker se mi
vi smilite, podoba Se toliko ni vredna. Skrivii se je go-
ljuf pa smejal, da je prostega uboZca tako okanil. Se-
§teval je Ze, koliko da bo dobidka odnesel, kedar bode
podobo prodal. Zviti moZ se je pa prezgodaj veselil. —
Nektere dni potem pride stari prijatel] uboZca obiskat.
Ko podobe ne zagleda, ktero je drugekrati najprej po-
gledal, kedar je v izbo stopil, prasa, kam jo je kaj djal ?
Ubogi stardek pové, da jo je prodal, pa tudi pové, kdo
jo je kupil, in koliko da je za-njo dobil. — Posteni pri-
jatelj se prav razserdi, ko sli§i, kako da je hil dobri
staréek oguljfan. Pové mu tudi za resnico, da jo je roka
imenitnega umetnika malala, in zato tudi veliko velja.
Mu svetuje, naj gre do mestnega poglavarja, kardinala
Enea Silvia Picolomini, ufenega in praviénega moZa, in
naj mu vse natanko razloZi. Da bi ga pa bolj serénega
storil, se ponudi, da pojde Z njim do kardinala. Ta
prav pazno posluSa, — povprasa, kako velika da je po-
doba, kaj predstavlja, kje da stanuje kupec in kako da je
njemu ime. PotolaZi tudi reveza, da bo dobil, za kar je
bil ogoljfan. — Po sredi je imel blagi mestni poglavar,
med svojimi podobami dve, ktere so bile ravno take ve-
like, ukaZe svojemu sluZabniku, da eno iz okvirja vzame,
poslje potem po malarja, da naj k njemu pride. Ko ta
pred poglavarja pride, ga le-td poprasa, ali bi se ne do-
bila podoba, kteri bi bil primeren okvir, ki ga mu po-
kaze. ,Imam ravno take podobo, ktera bo prav,“ od-
govori malar, ,umotvor imenitnega Rafaela, ktera se
zdi ravno za {a okvir narejena. — PokaZite mi jo, go-
vori poglavar na dalje. Malar hiti domu, pride kmalo
spet nazaj in prinese podobo. Obrisal jo je bil in dima
in prahu ofedil. Zdaj se je Se-le spoznala kot umet-
nisko delo. Zdelo se je, kot da bi Rafaelova roka enake
ne bhila kdaj naredila. Malar jo prav v svetlobo postavi,
poglavar jo dolgo ogleduje in ob&uduje, prafa potem ma-
larja, po ¢em bi podobo prodal ? Le-ti odgovori: ,Neki
prijatelj bi jo bil véeraj rad za nekega Angleia kupil,
ponudil mi je dve sto cekinov; nisem je dal, ker menim
da bom 250 za-njo dobil. Ako se pa vam dopade, emi-
nencija, bom Ze zadovoljen, e mi Se kaj ve¢ daste, ka-
kor je AngleZ ponudil.“ — Pravitna jeza se poglavarja
loti; pa vendar jo pred malarjem skriva in mu prav
prijazno refe, ,ne bom se z vami prepiral, koliko je po-
doba vredna, le to ne morem verjeti, da niste vzeli, kar
je vam AngleZz ponudil.“ Malar prav poterdi, da je res-
nico govoril, Se prijatelja bi tudi pripeljal, kteri mu je

| tolike ponudil.

,Dve sto cekinov se je tedaj vam ponudilo za to
podobo,“ ga e nadalje poglavar poprafa? — ,Da,“ od-
govori dobitkaZeljni, ,pa mislim, da bom #e ve¢ za-njo
potegnil.“ — ,Prav,“ zaverne Zastivredni gospod, —

od zadnje izbe!“ Strezaj uboga in glej pred njimi stoji
ubogi starfek. Skrivii je poglavar po njega poslal in ga
tukaj zakrival. Vsakdo si lahko misli, kako da se je
malar prestrafil, ko je staréka zagledal. Bled je bil in
spet ga je rudeica oblila, jel se je tresti po celem Zi-
votu. Neke trenutke ga je poglavar tako pustil, potlej
ga resnobno pogleda in ga vprasa, ,ali ga ni bilo sram,
da je ubogega starfka tako ogoljufal. )
tebe ni pekla, ko si se tako nevredno obnafal ? kaj ves,

ktero kazen si s to hudobijo zasluzil ? Veliko milost t
£

Ali tvoja vest |

S la
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skaZem, & te v to obsodim, kar si sam nad geboj iz-
rekel. Bog obvaruj, da bi kaj takSnega Se drugokrat
storil, — velika kazen bi ti hila gotova. Brez odloga
bos dve sto cekinov ubogemu moZu placal, saj je po-
doba toliko vredna, kakor si sam povedal. Ce bi pa
glifal, da si §e koga ogoljufal, bof e hujsi kaznovan.

Ves prestraSen in osramoten je malar odSel. Ubo-
gega startka so solze polile, zahvalil se je dobrotniku
in stokrat sreo mu vosil. Poglavar se je pa veselil, da
je nedolznega startka resil goljufije. Prav mu je bilo,
da je hudobni goljuf sam sebe vjel in gotovo se je go-
ljufije zanaprej varovati vedel.

Gubernij Jenizaj.
(Po Stepanovu popisal Lavoslav Gorénjec.)

Sibirska reka Jenizaj beZi blizu 400 milj dale& in

razli®ni ndrodi jo tudi razliéno imenujé. Tatarski Mon- | qoo oo zopet dva, Gasi so trije. Zdaj pa zdaj pervega

oli jej rekajo Kijem ali Uluj-Kijem, Tunguzi: Jehanes,

stijaci pa: Huk. Svét ob Jenizaji je najraji meglen,
Gesto je megla tako gosta, da ne vidi§ ¢loveka deset
seinjev pred seboj. Ptujec vsako leto veselo pozdravi
poletje po dolgej zimi, da-si je ti pozimje mnogo za-
nimljivejSe od poletja. Dnevi so jasni, bistre sneZinke
néino rastlinsko sadovje krijé tako, kakor kaka gorka
odeja. Ravni so neizmerno razseine — in vetrovi svo-
jevoljno s smegom igrajo po njih: kmalu ga namets
cele zamete, kmalu zopet razpra3é vse bele grige. Pal
bi sméli ta vihar (ruski: buran) imenovati brata afri-
gkega samuma, kateri pekodi pustinski pesek raznasa
po zraci in karavane zasiplje z njim. Razlika je le ta,
da ta sneg ne Zgé, temud greje — in Ge zdaj pa zdaj
zasuje nekoliko psov st sanmi vred, da ne zadusi po-
potnih noben pot. Jenizajska, st slamo pokrita mahovita
ravan je jako podobna obrofastemu vodnemu poversju.
Deija je v Jenizaji tretji del menj, nego snega; toda
in sicer hudo vreme rado razsaja po leti; pod &erno
oblaénim nebom se ¢asi ponasajo po tri po Stiri mav-

E08, Do wali [ vtk Kiagin yasor a0, Bevernt it | spodarstvo, menda nikder drugdé zemlja tako pridno ne

(ruski: sjevernoje sijanije).

1814. léta se je v Jenizaji videlo posebno &aralno
séverno sijanje. Ob petih po poludne se je nad 64° ir.
v gostej temoti na séverji prikazala bela proga, séver-
nega sijanja glasnica. Malo po malo se je ta proga raz-
tegnila po vsem obzoru; iz srede te proge se prikaZe
neka bledo svitla krogla — ognjenejSa in ognjenejsa,
ki je Sirila se na obé strani omenjene proge — in jela
je temno rudede plameneti in raztapljati se v kuZelke
(kegel), napdsled pa v lepo razmerne slope. Slopi so go-
reli lepo rudefe, kakor se smejajo vertnice, na vsakem
slopu pa je igrala bledo modra ludica. Kasneje so se ti
slopi zblizali, vpognili — in zvil se je iz njih lep ognjen
venec. Ta prikazen se je ponafala po vsem pozoris¢i do
srede neba.

Sibirija je bogata s prirodnimi zakladi, vredno bi hilo,

da bi se jej posvetil kedo, ter natoroznanski preiskaval jo.
: Mogile samo, napisi in hieroglifi na kamenenih gro-
bovih ob reci Jenizaji so Se spominki in vesti o sibirskih
rodovili, ki so nekedaj bivali le-todi. Napisi so ali bar-
vasti ali pa so vsekani v kamen, v kamenje vrezane so
tudi razne podobe : Zivali, pesci, konjiki, oklopniki in
neoroZeni obrazi. Barve so tam pa tam uZe odergnjene,
le po dezji se pisanja in znamenja Se poznajo in Se
ditajo.

V guberniji Jenizaji je nérod na vseh stopnjah dru-
Zabnega razvoja. Samojed, Jurak in Tunguz, — vsi trije
s0 lovei. Precej na visoki obertniSkej stopnji je kofevni
Tatar. Ruski nadelnik se pedd s poljedelstvom. Ja&i od
vseh teh so kupei, ki z inostranskimi pridelki beretajo,
najodliénejsi pa so tisti, ki s peresom delajo in orjd:
pisar v pisalnici itd. in pesnik, kateri sklada prijetne
pravljice. Mo&no se Samojed st svojo pasjo priprego

Na velik prid sévernim Sibircem sta jelen in pes.
Séverni jelen names¢uje konja, pa daje tudi hramo in
obleko; psi pa samo vozijo. Kaj posebnega je to, da Si-
birski psi ne lajajo, temué tulijo, ko slutijo kakega ne-
znanega CGloveka.

(1200 liber) peze in dva &loveka. Najrajsi pa le po Sest

so konjske. Kedar pse pripreid, skerbé, da jim na mod
olajsajo voZnjo. Skoro vselej je pervi samo en pes, za
tem psom sta dva psa: drug poleg drugega, za tema

psa vpreié med psa v drugej versti, pervi pes je vodnik
vsem drugim psom. Ta dobro zna, kaj pomenja klic: na
desno, na levo, ali pa: stoj! — pokoren js slehernemu
ukazu. Cudovito je to, kako se ta pes na poti o begu
pridno in skerbno ozira v svojega gospodarja — in kako
Je poslufen mu. Ce zapazi, da je gospodar padel raz
sani — in &e ne more vstaviti svojih tovariSev, krene
g tira in sufe se po snegu okrog toliko dasa, dokler ne
prikolobari do svojega gospodarja.

V enem dnevu in v enej noéi taki psi, ée jih dobro
pasd, pridejo 180 verst ali nad 20 milj dale, pa samo
enkrat poivajo.

Precej veliko dobidka v Jenizaji daje poljstve, pa
bi ga lehko dajalo & ved, ko bi tega gubernija zemljak
marljivejie obdelaval svét. Vsled rodovite zemlje in
ugodnega poletja je ta gubernija resniéno Zitnica Sibiriji,
le premalo Zita spedajo kmetje, to jih pede, to jim je

z Ziveiem , z blagom (Zivino), bivali§éem, sé sveavo in
kurjavo — z vsem tem jih obilo oskerbljuje domade go=-

pladuje kmeckega truda. Tudi revnejdi zemljak ima vsak
ob delalnikih rZen, ob nedeljah in praznikih pa pSeniden
kruh, mesi pa, Ge prav ga ne mog6 jesti sleherni dan,
vendar imajo ribe trikrat na teden. Poleg tega ima vsak
svojo priprego konj, kravo, les za kurjavo, posteno streho
in v sobi, kder biva, tla vloZena z deskami, ne biva pri
blagu, ali blago pri njem, tudi ga ne muéi dim, kar se

vpite omike!
Pred nedavnim Sasom je v tem guberniji bila Se
surova navada, kabala po imeni — ali beretija sé svo-

bodo, pa vlada je zaterla to neusmiljenost. Ta ali ta
imoviti kmet je delalca vdinjal na vse leto za 50 rub-
ljev. Predno je leto minolo, placdal je revezu tistih HO
rubljev in 10 posodil jih. Drugo leto je delalec na po-
sodo vzel 15 rubljev, tretje leto morda cel§ 30, napésled
je moral zaman delati, kmet pa nij le njega, temu¢ Zeno
in otroke osuZil si. Vsled tega so posamezni kmetje pri-
lastovali si ved druZin, napdsled pa so svojevoljno cels
beretali z njimi.

Mestice Turuhansk se ponada sé svojim Zivim sem-

njem po leti. V ta semenj vselej z vseh stranij pride
| mnogo loveev, koevnikov in drugega najrazli¢neje oble-
| Genega maroda; zgrinjajo se v to mestice, da oddadé

vred razlikuje od gubernatorja in njegove bliskotne koGije.

Dvanajst takih psov na saneh vlede po 30 pudov .

psov kmalu priprezajo, to se vé, da te sani so la%e, nego -

kvarno. Tudi vseh drugih pridelkov imajo dosti. Z obleko,

godi Se marsikdé v Evropi, ki je na fakem visku raz-
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svoj jasik*) (davek). Na prodaj prinesé drago kozuho-
vino ; pa beretija s koZami je navadno prav tiha in
skrivna , zat6 ker so ti ljudje dosti dolini carskej bla-
gajnici in kupcem , torej bojé se beretijske o€itosti.

Gubernij Jemzaj je tudi kaznilis%e raznih pregnan-
cev, katerih je blezu 24.000, med njimi do 3.800 Zen-
gkih. Ko hitro kaznjenec pnde v odlofeno vas, precej
ima delo, kajti vsak se mora Ziviti sam sé s\ropmx ro-
kami. Dosti potov se je uzé pripetilo, da je kateri teh
ljudij pobegnil v lesovje, kder je menil, da hode skrit
in Zivel ob razbojnistva, ali pa, da se verne zopet do-
mov, — a brezi vsa.kojakega pndn @ doslé bilo vse tako
prizadetje, Sibirija je velika je¢a, katera ima nestevilno
zaprek, da nih&e ne more prodreti iz nje, vsak ubeinik
se jih prestrai in rajSi zopet verne se v svoje pre-
gnanstvo.

Poslednji &as nova naseliséa ustanavljajo pregnancem.

Med neomikanimi ndrodi tega gubernija se Tun-
guzi odlikujé vsled svojega gospodarstva in junastva. Ko
80 bili Francozje Moskvo osvojili, Tunguasi pa zvedeli to
stoperv Gez dve leti kasneje, hotéli so se vzdigniti in v
*8vojih kerpljah na pomod priti mestu Moskyi.

Kmetki nirod v Sibiriji je jako duhovit. Kaznjenci
mu nravno prav nié nijso kvarni, temud — pregnanci
radi posnemljejo kmeta. Najoditejsa lepa lastnost Sibircem
je vljudnost. Zenstvo jako Zesté, o vseh shodih je Zenska
zmérom perva,

Obi¢ajev imajo mnogo prastarih, prinesli so jih sé
seboj iz pervotne domovine, nekateri pa so jim posebni.
Kaj radi dragonujé. Mogki si izberé vsak svojo tovar-
Sico in v kolobar sedejo, — po dva in dva — mladenid
in dekle. Sredi njih stoji klop, pri klopi pa dekle, ki
zvito ruto derZi v roci. Dekle se oberne v enega izmed
mladenifev in povprasa: ,Ali je dragonec domd ?“

» wDOMA, ““

,Pelji svojega konja na straZo.“

Ogovorjeni ali vprasani tovariSico pripelje h klopi,
katero mora dekle preskoditi; e se izpodtakne, vdari jo
rutarica z robcem in mora na njé mesto stopiti, ta pa

* pa njen prostor sede k mladenifu; &e pa srefno skoéi,

poljubi jo tovari§ nekoliko potov — in verne se z njim

vred na stari prostor. A & se brani dekle, da nefe sko-

¢Giti Crez klop, vsa dekleta shermé na dragoneca in upijo

vi-nj: ,Zakaj boljSe ne pases svojega konja!* — dra-

Ellmee pa jo jame poljubljati in lize jo tako dolgo, do-
er ne presko&i klopi.

Izreki gerSkih modrijanov.

(Iz gerdkega poslovenil Anton Bezensek.)

ITL. Kleobul.

Mera je najboljsa.

Sovraznika tvojega ljudstva imej za osobnega so-
vraznika,

Sluzabnikov ne kaznuj, dokler so pijani, drugade bo
videti, kakor bi bil sam pijan.

Kedar kdo gre iz hiSe, preis&i prej, kaj namerjava -
storiti; in kedar se poverne, spet, kaj je gnl. . ’j
Kakor bi se v velikem in z zlatom napolnjenim
Golnom ne hotel potopiti, take se varuj, da se ti v ve-
likej in leskeej paladi nesrefa ne pripeti. _f"f-'-"

Iv. Perinnder. : ) r_
Vaja premore vse. i) K
V sredi bodi zmeren, v nesredi prmdan LT

Ne kaznuj samo tistih, ki se pr resijo nagoﬁ:*'
vrafaj tudi tiste, ki se namarjava_}op Nl g
Kdor hoGe varno vladati, mora biti z udanostjo,
ne z orozjem obdan.
Kakor rja Zelezo, tako zgrize zavid duSo, ki se
je polastil.
Boljse je zavidanemu, nego pomlova.nemu biti.
Kaj je najvedega v najmaujﬁem? VzviSen duh
CloveSkem telesu. :

V. Pitak.

Poznaj ugodnost.
Ni& preveé.
Kar namerjava$ storiti, ne povej poprej; dmgiiq
se ti_bodo smejali, ako se ti ne posredi.
Varna je zemlja, nevarno morje. :
Kar sam stariSem stori§, to pricakuj tudi od :-:.-.’“ 2
Otl'ok t] 4%
Ne prepiraj se s starisi, ako tudi ima§ prav.
Ne zapoveduj, dokler se nisi ugil uhogatl
Polovica je veé kot celota.
Sluzba pokaZze moZa.
Zmaguj brez prelivanja kervi.
Umni moZje skudajo nezgodo odverniti, doklel;'
Se ni pripetila, da se ne pripeti, znaéajni pa,
na dobro oberniti.
Z lokom in puSicami oborozen je iti
Slabemu moZn nasproti;
Kajti ni& zvestega ni na jeziku mu ustih, ahi -~
Ce dvojna misel prebiva v sercu. :
Med divjo zverino je najhujii tiran, med mﬁ"
prilizovalee. ik B
Za telo je ogledalo ruda, za duSo vino. b
Katero vladarstvo je na;mogoﬁmﬁe? Ow
lesa (t. j. postave).

Smesnice.

* Popotnik prosi gostilniéarjevo héerko, naj mu ¥
prinese, da je bode vinn prilival. Pundika ma «
,,Tegn. ni treba, saj je moj ofe nocoj dva Skafa vode
* Neka mati pozabi pn mizi mesa dati

V srefi se ne povzdiguj, v “nesreéi se ne dlg po- | 12 A

tlaciti.
Ljubi, kar je last bliZnjega im ohrnnjuj, hlﬂ' bi
bilo tvoje.

kodevniki morajo dajati gosposki.

4

* Jasak je ruska beseda in pomenja davek (koZenino), kiga i
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Razne novice.

Duhovske spremembe v Keriki Skofiji. Po
odpovedi & g. Hugo bar. Ajichlburga, fajmostra v Spi-
talu, je za dekanijskega svetovalea v spodnji Dravski dolini
voljen & g. Gabriel Leks, fajmoster v Lesah; v Belski
dolini pa ¢. g. Bogomil Pacher, zupnik v Kotiéah. C,
g. Franc Stornik, dekan in fajmoster na Bistrici, stopi
zaradi bolehnosti v pokoj. C. g. Joze Kuhler, fajmoster
na Pontablji, je dobil faro Radvede.

Premestjeni so é¢. gg. provizorji: Matevi Markovic
iz Krasnice v St. Pavelj na Dravi; Joz. Jereb sen. od
Kamnegorice v Javorje: na njegove mesto Janez Suster
od Kernskega grada v Kamnogorico in Joie Sternad iz
Javorje za kaplana v Podklodter. Dosedanji kaplan é. g. Joze
Jereb jun. gre za provizorja na Kremsko planino in &. g,
kaplan BoStjan Wermnig od Mostida za provizorja v Kernski
grad; v St. Janz na Mostiéu pa pride ¢ g. Valentin § u-
ma h iz Lieseregga. Razpisani ste fari Lieseregg in St. Ru-
pert na Blatah do 10. decembra.

Volitve v derZavni zbor na Slovenskem, ki

so se verdile preteenega meseca, za nas niso izpadle po- |

sebno ugodno. Na Korodkem, kjer smo kandidirali gg.
Einspielerja in Vigeleta, smo sicer z obema kandidatoma
propadli; pa visoko stevilo glasov, ki sta jih nada kandidata
vklub neugodnim okoliS¢inam prejela, pokazalo je vendar, da
se korodki Slovenci, izvzemsi nekaterih sebiéneiev, zavedajo
svoje narodnosti. Gosp. Vigeletu je manjkalo samo 6 glasov,
da ni zmagal in tudi prof. Einspieler se more z zdatno
manjéino glasov ponagdati.

Na Kranjskem v kmeckih obéinah so izvoljeni: grof
Hohenwart, dr. Razlag, grof Barbo in V. Pfei-
fer; na spodnjem Stajerskem: Herman in dr. Vos-
njak. V mestnih volilnih okrajih pa narodna stranka ni
zmagala nikjer. Vzrok tej Zalostni prikazni nimamo iskati
samo v uradniskem elementu, katerega so mesta polne, am-
pak v tem obziru je gotovo mmnogo zakrivil hudi prepir nagih
politiénih voditeljev. Pa¢ mora vsakega domoljuba v serce

|

boleti, ko gleda, kako se mozje, ki bi imeli naSo politiko |
mirno in plodno voditi, vsi razkaceni eden druzega strastno |

napadajo in z blatom omecujejo na veselje nadih nasprot-
nikov. Zeleti bi bilo, da ta osebni prepir vsaj zdaj po za-
lostnej izkusnji potihne ter vsaka stranka svoja nadela mirno
in posteno razvija.

Goriski Slovenci so izvolili gosp. Winklerja,

Nas Slovence torej zastopa na Dunaji 8 poslancev.

Derzavni zbor pricel se je 4. t. m. Razun Cehov
in Moraveev, katerih je 43, zasedli so vsi drugi poslanci
svoje sedeze. Vsi ustavoverci vkup imajo, kakor so dunajski
listi izraéunili, 228 glasov na razpolaganje, cela federali-
stitna stranka pa steje okoli 80 nazoéih glasov. Pa tako
zvana ustavoverna stranka v ve¢ vpradanjih ne bode vkup
glosovala, ker ona zapopade veé podstrank ali frakeij, ki si
bodo v vet receh popolnoma nasproti. Tako razloéimo stare
nstavake pod vodstvom Herbstovim, mladonemce z dr.
Koppom mna déelu,
stranko pod Kaiserfeldom in demokrate, katerih je seveda
Ie samo 9 glasov.

Fnako pa tudi federalistiéna stranka deli se v kon-
gervativne pravnarjeinnarodne liberalce.
Iz tega se razvidi, da bode zasedanje sedanjega derzavnega
zbora mocéno zanimivo in da bomo slisali marsikatere tehtne
govore. Od strani federalistov se bo marsikatera resnica usta-
vovercem v obraz povedala. Najbolj se ustavoverci bojé grofa
Hohenwarta, ker ga 7e poznajo kot izverstnega govornika
od ¢asa njegovega ministrovanja.

Med pervimi obravnavami, kakor se da posneti iz pre-
stolnega govora, ki ga je Njih Velitanstvo cesar prednagal
5. t. m., bode potolazenje dnarstvene krize, ki preti obertniji.
Nekateri listi vejo celé povedati, da se bo pri pruski vladi
vet milijonov srebra izposodilo, kar bi za Avstrijo gotovo
ne bilo posebno ugodno, ker s tem posojilom bi mi postali
nekako odvisni od pruske vlade, kakor postane odvisen dolz-
nik od upnika.

Kor se dezelni zbori Ze 26. t. m. gklicani, bodo
menda seje deriavnega zbora zopet kmalo premehale in se
po novem letn enkrat zopet pricele.

Dunajska svefovna razstava se je 2. t. m. za-
perla z ogromnim deficitom; goveri se o 12 milijonih. Usta-
voverni listi, ki so jej o casu njenega pricetka slavo peli in
se Z njo ponadali, sedaj seveda ne morejo prikriti svoje po-
parjenosti. Najbolj na §kodo ste jej bile demarna kriza in
kolera, ki je veliko ljudi zaderzala.

Kranjski deZelni zbor dobi mesto Svetca in

V. C. Zupana, ki sta se poslanstvu bila odpovedala,

Pakiza in Lavrenc¢id¢a kot nova poslanca, oba kan-
didata narodme stranke.

Jedro katoli¥kega nauka se imenuje knjiga, ki jo
jo spisal in zalozil A. Einspieler in je ravnokar dotisnjena
v tiskarnici druzbe sv. Mohora. V liéni obliki na 568 straneh
obsega ves kerfanski nauk v 70 kersanskih naukih in velja
8 podtnino vred 2 gld. Castita duhoviéina ne more- dobiti
pripravnide knjige za popoldanske sluzbo bozjo, torej se jej
Zivo priporoca. - :

.»Slovenee ,*¢ tako je ime novemu slovenskemu poli-
tiénemn ¢asniku, ki od 14. oktobra naprej vsaki teden po
trikrat v Ljubljani izhaja in se derii gesla ,vse za vero,
dom, cesarja.“ Cena mu je na mesec 80 kr., naroénino pre-
jema ,opravnidtvo Slovenca v Blaznikovi tiskarni v Ljubljani%.

J. Godina - Verdelski v Terstu (Via Fernado pod
§t. 28) nam je dal te duni na znanje, da ima pri sebi de
nekoliko odtisov svoje zadnje, za ljudstvo jako dobre in vaine,
in zato tudi sploh pohvaljene knjizice: ,Izvirek premoZnosti
ali pravi pomocek za nje napravo in vstanovitev. Cena jej
znese, po podti poslani, za manj premozne samo 24 kr.,

za druge po 30 kr. Mi ne moremo si kaj, da hi je zopet -

nadim Slovencem ne priporocili.
Razlagove pesmarice nekaj iztisov smo prejeli tudi

| v Celovec in se dohi pri g. Rosbaherju po 60 kr. Ker za-

popade skoraj vse pesmi, ki se med Slovenci pojo in de

. mnogo §tevile druzih narodnih pesmic, jo Zive priporotimo
terzadka ,okolica g. Nabergoja za deriavma poslanca. |

vsem slovenskim pevecem in pevkam,
Ivan, kralj saksonski umerl je 29. okt. t. L v

| T2, letu svoje starosti. On je bil edini izmed nemékih vla-

| do zadnjega hojeval na strani avstrijske armade.

unstavoverno-konservativono |

Izdajateljica: K. Jane#ié, — Odgovorni urednik: S. Janeiic. — Tiskarnica druzbe sv. Mohora v Celoveu.

darjev, ki je v avstrijski vojski proti Prusom 1. 1866 se
Njegova
dobra dela slovijo po celej njegovej domovini,

Listnica.

Besednikova. C¢. gg. J. M. v Sel. Omenjenih pripomotkov
imamo #e ved. Nasvetovali bi Vam ,Spisje za slovensko mla-
dino,“ spisal A. Praprotnik, zaloZil M. Gerber, bukvovez v
Ljubljani in ,Slovenska slovnica za pervence* od istega pisa-
telja v zaloibi R. Milica, tiskarja v Ljubljani. Vsaka teh knjig
velja 30 kr. Reklamirano stevilko smo Vam poslali, — J. St.
v K. Lepa hvala! Nekaj porabimo prihodnjié. — Zalovié. Ne
moremo porabiti. — Fr. St. v 8. Jako véeé.

mnogo narocmikov nam je za tekocde leto na-
roc¢nine na dolgn. Lepo prosimo. da se nam za-
stala naroénina kmalo posle, sicer bomeo J)rl-
morani take naroc¢nike z listnico na njih dolg
-opomniti.

Druzbe sv. Mohora. Vsem &ast. gospodom , ki so v zadnjem
¢asu kot udje pristopili in Zelijo letosnje knjige prejeti, naz-
nanime, da njih Zelji nikakor ni mogode vstredi, ker so Ze vse
letosnje knjige posle.




